Confronting Chosenness

Biblical Covenants

I. God and Noah — Personal and Universal

1. Genesis 6

17 I am going to bring floodwaters on the earth to
destroy all life under the heavens, every creature that
has the breath of life in it. Everything on earth will
perish. 18 But I will establish my covenant with you,
and you will enter the ark—you and your sons and
yvour wife and your sons’ wives with you.
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2. Genesis 9

8 Then God said to Noah and to his sons with him: 9
“I now establish my covenant with you and with your
descendants after you 10 and with every living
creature that was with you—the birds, the livestock
and all the wild animals, all those that came out of
the ark with you—every living creature on earth. 11 1

establish my covenant with you: Never again will all

life be destroved by the waters of a flood: never again
will there be a flood to destrov the earth.”

12 And God said, “This is the sign of the covenant 1
am making between me and you and every living
creature with you, a covenant for all generations to
come: 13 I have set my rainbow in the clouds, and it
will be the sign of the covenant between me and the
carth. 14 Whenever I bring clouds over the earth and
the rainbow appears in the clouds, 15 I will
remember my covenant between me and you and all
living creatures of every kind. Never again will the
waters become a flood to destroy all life. 16
Whenever the rainbow appears in the clouds, I will
see it and remember the everlasting covenant
between God and all living creatures of every kind on
the earth.”

17 So God said to Noah, “This is the sign of the
covenant [ have established between me and all life
on the earth.”
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I1. God and Avraham — Land and Progeny

3. Genesis 15

17 When the sun had set and darkness had fallen, a
smoking firepot with a blazing torch appeared and
passed between the pieces. 18 On that day the
LORD made a covenant with Abram and said, “To
your descendants I give this land, from the Wadi|e]
of Egypt to the great river, the Huphrates— 19 the
land of the Kenites, Kenizzites, Kadmonites, 20
Hittites, Perizzites, Rephaites, 21 Amorites,
Canaanites, Girgashites and Jebusites.”
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4. Genesis 17

1 When Abram was ninety-nine years old, the LORD
appeared to him and said, "I am God Almighty[a];
walk before me faithfully and be blameless. 2 Then 1
will make my covenant between me and you and will
greatly increase your numbers."

3 Abram fell facedown, and God said to him, 4 "As
for me, this is my covenant with you: You will be the
father of many nations. 5 No longer will you be
called Abram|b]; your name will be Abraham,|c] for I
have made you a father of many nations. 6 I will
make you very fruitful; I will make nations of you,
and kings will come from you. 7 I will establish my
covenant as an everlasting covenant between me and
vou and your descendants after you for the
generations to come, to be your God and the God of
vour descendants after you. 8 The whole land of
Canaan, where you now reside as a foreigner, I will
give as an everlasting possession to you and your
descendants after you; and I will be their God."

9 Then God said to Abraham, "As for you, you must
keep my covenant, you and your descendants after
you for the generations to come. 10 This is my
covenant with you and your descendants after you,
the covenant you are to keep: Every male among you
shall be circumcised. 11 You are to undergo
circumcision, and it will be the sign of the covenant
between me and you. 12 For the generations to come
every male among you who is eight days old must be
circumcised, including those born in your household
ot bought with money from a foreigner—those who
are not your offspring. 13 Whether born in your
household or bought with your money, they must be
citcumcised. My covenant in your flesh is to be an
everlasting covenant. 14 Any uncircumcised male,
who has not been circumcised in the flesh, will be cut
off from his people; he has broken my covenant."”
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5. Exodus 2

23 During that long period, the king of Egypt died.

The Israelites groaned in their slavery and cried out,
and their cry for help because of their slavery went

up to God. 24 God heard their groaning and he
remembered his covenant with Abraham, with Isaac

and with Jacob. 25 So God looked on the Israelites

and was concerned about them.
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6. Exodus 6

2 God also said to Moses, “I am the LORD. 31
appeared to Abraham, to Isaac and to Jacob as God
Almighty,[a] but by my name the LORD|b] I did not
make myself fully known to them. 4 I also established
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mv covenant with them to give them the land of

Canaan, where they resided as foreigners. 5
Moreover, I have heard the groaning of the Israelites,
whom the Fgvptians are enslaving, and I have

remembered my covenant. 6 “Therefore, say to the
Israelites: I am the LORD, and I will bring you out
from under the yoke of the Egyptians. I will free you
from being slaves to them, and I will redeem you
with an outstretched arm and with mighty acts of
judgment. 7 I will take you as my own people, and 1
will be your God. Then you will know that I am the
LORD your God, who brought you out from under
the yoke of the Egyptians. 8 And I will bring you to
the land I swore with uplifted hand to give to
Abraham, to Isaac and to Jacob. I will give it to you
as a possession. I am the LORD.”
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7. Leviticus 26

27 ““If in spite of this you still do not listen to me
but continue to be hostile toward me, 28 then in my
anger I will be hostile toward you, and I myself will
punish you for your sins seven times over. 29 You
will eat the flesh of your sons and the flesh of your
daughters. 30 I will destroy your high places, cut
down your incense altars and pile your dead
bodies[b] on the lifeless forms of your idols, and 1
will abhor you. 31 I will turn your cities into ruins
and lay waste your sanctuaries, and I will take no
delight in the pleasing aroma of your offerings. 32 1
myself will lay waste the land, so that your enemies
who live there will be appalled. 33 I will scatter you
among the nations and will draw out my sword and
pursue you. Your land will be laid waste, and your
cities will lie in ruins. 34 Then the land will enjoy its
sabbath years all the time that it lies desolate and you
are in the country of your enemies; then the land will
rest and enjoy its sabbaths. 35 All the time that it lies
desolate, the land will have the rest it did not have
during the sabbaths you lived in it.

36 ““As for those of you who are left, I will make
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their hearts so fearful in the lands of their enemies
that the sound of a windblown leaf will put them to
flight. They will run as though fleeing from the
sword, and they will fall, even though no one is
pursuing them. 37 They will stumble over one
another as though fleeing from the sword, even
though no one is pursuing them. So you will not be
able to stand before your enemies. 38 You will perish
among the nations; the land of your enemies will
devour you. 39 Those of you who are left will waste
away in the lands of their enemies because of their
sins; also because of their ancestors’ sins they will
waste away.

40 ““But if they will confess their sins and the sins of
their ancestors—their unfaithfulness and their
hostility toward me, 41 which made me hostile
toward them so that I sent them into the land of their
enemies—then when their uncircumcised hearts are
humbled and they pay for their sin, 42 I will

remember my covenant with Jacob and my covenant

with Isaac and my covenant with Abraham, and I will
remember the land. 43 For the land will be deserted

by them and will enjoy its sabbaths while it lies
desolate without them. They will pay for their sins
because they rejected my laws and abhorred my
decrees. 44 Yet in spite of this, when they are in the
land of their enemies, I will not reject them or abhor
them so as to destroy them completely, breaking my
covenant with them. I am the LORD their God. 45
But for their sake I will remember the covenant with
their ancestors whom I brought out of Egypt in the
sight of the nations to be their God. I am the
LORD.”

46 These are the decrees, the laws and the
regulations that the LORD established at Mount
Sinai between himself and the Israelites through

Moses.
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8. II Kings 13

22 Hazael king of Aram oppressed Israel throughout
the reign of Jehoahaz. 23 But the LORD was
gracious to them and had compassion and showed
concern for them because of his covenant with
Abraham, Isaac and Jacob. To this day he has been
unwilling to destroy them or banish them from his
presence.
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ITI. National Covenants

A. Sinai

9. Exodus 19

1 On the first day of the third month after the
Israelites left Egypt—on that very day—they came to
the Desert of Sinai. 2 After they set out from
Rephidim, they entered the Desert of Sinai, and Israel
camped there in the desert in front of the mountain.
3 Then Moses went up to God, and the LORD
called to him from the mountain and said, “This is
what you are to say to the descendants of Jacob and
what you are to tell the people of Israel: 4 You
yourselves have seen what I did to Egypt, and how 1
carried you on eagles’ wings and brought you to
myself. 5 Now if yvou obey me fully and keep my
covenant, then out of all nations you will be my
treasured possession. Although the whole earth is
mine, 6 voula| will be for me a kingdom of priests
and a holy nation.” These are the words you ate to
speak to the Israelites.”

7 So Moses went back and summoned the elders of
the people and set before them all the words the
LORD had commanded him to speak. 8 The people
all responded together, “We will do everything the
LORD has said.” So Moses brought their answer
back to the LORD.
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10. Exodus 24

7 Then he took the Book of the Covenant and read it
to the people. They responded, “We will do
everything the LORD has said; we will obey.”

8 Moses then took the blood, sprinkled it on the
people and said, “This is the blood of the covenant
that the LORD has made with you in accordance
with all these words.”
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11. Exodus 31

14 ““Observe the Sabbath, because it is holy to you.
Anyone who desecrates it is to be put to death; those
who do any work on that day must be cut off from
their people. 15 For six days work is to be done, but
the seventh day is a day of sabbath rest, holy to the
LORD. Whoever does any work on the Sabbath day
is to be put to death. 16 The Israelites are to observe
the Sabbath, celebrating it for the generations to

come as a lasting covenant. 17 It will be a sign
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between me and the Israelites forever, for in six days =
the LORD made the heavens and the earth, and on

the seventh day he rested and was refreshed.””

12. Exodus 34 15 799 v

9 “Lord,” he said, “if I have found favor in your eyes,
then let the Lord go with us. Although this is a stiff-
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necked people, forgive our wickedness and our sin,
and take us as your inheritance.”

10 Then the LORD said: “l am making a covenant
with vou. Before all yvour people I will do wonders
never before done in any nation in all the world. The

people vou live among will see how awesome is the
work that I, the LORD. will do for vou...

27 Then the LORD said to Moses, “Write down
these words, for in accordance with these words 1
have made a covenant with you and with Israel.” 28
Moses was there with the LORD forty days and forty
nights without eating bread or drinking water. And
he wrote on the tablets the words of the covenant—
the Ten Commandments.
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13. Leviticus 26

3 “If you follow my decrees and are careful to obey
my commands, 4 I will send you rain in its season,
and the ground will yield its crops and the trees their
fruit. 5 Your threshing will continue until grape
harvest and the grape harvest will continue until
planting, and you will eat all the food you want and
live in safety in your land.

6 ““I will grant peace in the land, and you will lie
down and no one will make you afraid. I will remove
wild beasts from the land, and the sword will not
pass through your country. 7 You will pursue your
enemies, and they will fall by the sword before you. 8
Five of you will chase a hundred, and a hundred of
you will chase ten thousand, and your enemies will
fall by the sword before you.

9 ““I will look on you with favor and make you
fruitful and increase your numbers, and I will keep

my covenant with you. 10 You will still be eating last
year’s harvest when you will have to move it out to
make room for the new. 11 I will put my dwelling
place[a] among you, and I will not abhor you. 12 1
will walk among you and be your God, and you will
be my people. 13 I am the LORD your God, who
brought you out of Egypt so that you would no
longer be slaves to the Egyptians; I broke the bars of
your yoke and enabled you to walk with heads held
high.

14 ““But if you will not listen to me and carry out all
these commands, 15 and if vou reject my decrees and
abhor my laws and fail to carry out all my commands
and so violate my covenant, 16 then I will do this to
you: I will bring on you sudden terror, wasting
diseases and fever that will destroy your sight and sap
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your strength. You will plant seed in vain, because
your enemies will eat it. 17 I will set my face against
you so that you will be defeated by your enemies;
those who hate you will rule over you, and you will
flee even when no one is pursuing you.

B. Entering Israel

14. Deuteronomy 28

1 If you fully obey the LORD your God and
carefully follow all his commands I give you today,
the LORD your God will set you high above all the
nations on earth. 2 All these blessings will come on
you and accompany you if you obey the LORD your
God:

3 You will be blessed in the city and blessed in the
countty...

15 However, if you do not obey the LORD your
God and do not carefully follow all his commands
and decrees I am giving you today, all these curses
will come on you and overtake you:

16 You will be cursed in the city and cursed in the
country...

69 These are the terms of the covenant the LORD
commanded Moses to make with the Israelites in
Moab, in addition to the covenant he had made with
them at Horeb.
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15. Deuteronomy 29

9 Carefully follow the terms of this covenant, so that
you may prosper in everything you do. 10 All of you
are standing today in the presence of the LORD your
God—your leaders and chief men, your elders and
officials, and all the other men of Israel, 11 together
with your children and your wives, and the foreigners
living in your camps who chop your wood and carry
your water. 12 You are standing here in order to
enter into a covenant with the LORD your God, a
covenant the LORD is making with you this day and
sealing with an oath, 13 to confirm you this day as his
people, that he may be your God as he promised you
and as he swore to your fathers, Abraham, Isaac and

Jacob. 14 I am making this covenant, with its oath,
not only with you 15 who are standing here with us

today in the presence of the LORD our God but also
with those who are not here today.
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C. Joshua's Covenant

16. Joshua 24

1 Then Joshua assembled all the tribes of Israel at
Shechem. He summoned the elders, leaders, judges
and officials of Israel, and they presented themselves
before God.

2 Joshua said to all the people, “This is what the
LORD, the God of Israel, says: ‘Long ago your
ancestors, including Terah the father of Abraham
and Nahor, lived beyond the Euphrates River and
worshiped other gods. 3 But I took your father
Abraham from the land beyond the Euphrates and
led him throughout Canaan and gave him many
descendants. I gave him Isaac, 4 and to Isaac I gave
Jacob and Esau. I assigned the hill country of Seir to
Esau, but Jacob and his family went down to Egypt.

5 ““Then I sent Moses and Aaron, and I afflicted the

Egyptians by what I did there, and I brought you out.

6 When I brought your people out of Egypt, you
came to the sea, and the Egyptians pursued them
with chariots and horsemen|a] as far as the Red
Sea.|b] 7 But they cried to the LORD for help, and
he put darkness between you and the Egyptians; he
brought the sea over them and covered them. You
saw with your own eyes what I did to the Egyptians.
Then you lived in the wilderness for a long time.

8 ““I brought you to the land of the Amorites who
lived east of the Jordan. They fought against you, but
I gave them into your hands. I destroyed them from
before you, and you took possession of their land. 9
When Balak son of Zippor, the king of Moab,
prepared to fight against Israel, he sent for Balaam
son of Beor to put a curse on you. 10 But I would
not listen to Balaam, so he blessed you again and
again, and I delivered you out of his hand.

11 ““Then you crossed the Jordan and came to
Jericho. The citizens of Jericho fought against you, as

did also the Amorites, Perizzites, Canaanites, Hittites,

Girgashites, Hivites and Jebusites, but I gave them
into your hands. 12 I sent the hornet ahead of you,
which drove them out before you—also the two
Amorite kings. You did not do it with your own
sword and bow. 13 So I gave you a land on which
you did not toil and cities you did not build; and you
live in them and eat from vineyards and olive groves
that you did not plant.’

14 “Now fear the LORD and serve him with all
faithfulness. Throw away the gods your ancestors
worshiped beyond the Euphrates River and in Egypt,
and serve the LORD. 15 But if serving the LORD
seems undesirable to you, then choose for yourselves
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this day whom you will serve, whether the gods your
ancestors served beyond the Euphrates, or the gods
of the Amorites, in whose land you are living. But as
for me and my household, we will serve the LORD.”
16 Then the people answered, “Far be it from us to
forsake the LORD to serve other gods! 17 It was the
LORD our God himself who brought us and our
parents up out of Egypt, from that land of slavery,
and performed those great signs before our eyes. He
protected us on our entire journey and among all the
nations through which we traveled. 18 And the
LORD drove out before us all the nations, including
the Amorites, who lived in the land. We too will
serve the LORD, because he is our God.”

19 Joshua said to the people, “You ate not able to
serve the LORD. He is a holy God; he is a jealous
God. He will not forgive your rebellion and your
sins. 20 If you forsake the LORD and serve foreign
gods, he will turn and bring disaster on you and make
an end of you, after he has been good to you.”

21 But the people said to Joshua, “No! We will serve
the LORD.”

22 Then Joshua said, “You are witnesses against
yourselves that you have chosen to serve the
LORD.” “Yes, we are witnesses,” they replied.

23 “Now then,” said Joshua, “throw away the foreign
gods that are among you and yield your hearts to the
LORD, the God of Israel.”

24 And the people said to Joshua, “We will serve the
LORD our God and obey him.”

25 On that day Joshua made a covenant for the
people, and there at Shechem he reaffirmed for them
decrees and laws. 26 And Joshua recorded these
things in the Book of the Law of God. Then he took
a large stone and set it up there under the oak near
the holy place of the LORD.

27 “See!” he said to all the people. “This stone will be
a witness against us. It has heard all the words the
LORD has said to us. It will be a witness against you
if you are untrue to your God.”

28 Then Joshua dismissed the people, each to their
own inheritance.
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D. Jeremiah's "New' Covenant

17. Jeremiah 31

31 “The days are coming,” declares the LORD,
“when I will make a new covenant with the people of
Israel and with the people of Judah. 32 It will not be
like the covenant I made with their ancestors when |
took them by the hand to lead them out of Egypt,
because they broke my covenant, though I was a
husband to[d] them,[e]” declates the LORD. 33
“This is the covenant I will make with the people of
Israel after that time,” declares the LORD. “I will
put my law in their minds and write it on their hearts.
I will be their God, and they will be my people. 34
No longer will they teach their neighbor, or say to
one another, ‘Know the LORD),” because they will all
know me, from the least of them to the greatest,”
declares the LORD. “For I will forgive their
wickedness and will remember their sins no more.”
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